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For Authorized Warranty Service please return (well packaged and by registered post) to the address below enclosing dated  
receipt and reason for return.
If you have any queries or comments about the operation of this product, please let us try to help you before you return the product  
to your retailer. Most queries can be handled promptly with a phone call. When you call (or write), please have all relevant 
information such as model number, age of product, details of aquarium set-up, as well as the nature of the problem.
CANADA: Rolf C. Hagen Inc., 20500 Trans Canada Hwy, Baie-D’Urfé, QC, H9X 0A2
U.S.A.: Rolf C. Hagen (U.S.A.) Corp., 305 Forbes Blvd, Mansfield, MA 02048
UK: Rolf C. Hagen (UK) Ltd, Customer Service Department California Drive,  
Whitwood Ind Est., Castleford West Yorkshire WF10 5QH
CALL US ON OUR TOLL-FREE NUMBER:
Canada only: 1-800-554-2436 between 9:00 a.m. and 4:30 p.m. Eastern Standard Time. Ask for Customer Service.
U.S. only: 1-800-724-2436 between 9:00 a.m. and 4:00 p.m. Eastern Standard Time. Ask for Customer Service.
U.K. only: Helpline Number 01977 521015.Between 9:00 AM and 5:00 PM, Monday to Thursday  
and 4:00 PM on Friday (excluding Bank Holidays).

 
This product bears the selective sorting symbol for waste electrical and electronic equipment (WEEE).  
This means that this product must be handled pursuant to European Directive 2012/19/EU in order to 
be recycled or dismantled to minimize its impact on the environment. For further information, please  
contact your local or regional Authorities.
Electronic products not included in the selective sorting process are potentially dangerous for  
the environment and human health due to the presence of hazardous substances.

To run UVC unit continuously:  
Press the timer Power button. The Operating Status light should illuminate in Green to indicate normal functionality.
To run the UVC unit intermittently:  
After turning the timer power on, continue pressing the Stopwatch button to cycle through the various operating time periods:  
4, 6, 8, 10 and 12 hours. A Blue light will appear next to the operating time currently engaged.
Operating Status Light: 
This indicates the life cycle of the UVC bulb/unit. A Green light represents proper UVC bulb functionality. A Red light designates  
the bulb has expired, requiring complete UVC unit replacement.
Power Interruption:
If the timer is unplugged or endures a power failure, the UVC unit will revert to the same operating time that was initially  
selected once it is reconnected to a power source. For example, if the timer was set to operate for 4 hours within a 24-hour period,  
it will continue to operate for 4 hours from the moment power is re-established. As the timer does not keep track of the time of  
day, if you want the UVC unit to continue running for 4 hours as of 8 am, for example, the unit should be connected to a power  
source at 8 am. To switch from a specific timer period to continuous 24-hour operation, press the Power button off and then on  
again. This will re-establish the UVC unit to run full time.
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WAS IST ENTHALTEN?
1.  47 cm langer geriffelter 

Schlauch 

2.  UVC-Reiniger, 3 W
3.  Zwei (2) Verschlussmuttern 
4.  100-240V/24V Netzteil
5.  Zwei (2) 

Befestigungsschrauben
6.  24-Stunden-Zeitschaltuhr

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
WARNUNG – Zum Schutz vor Verletzungen sind beim Umgang mit diesem Gerät grundlegende 
Sicherheitsvorkehrungen zu beachten, einschließlich der folgenden Hinweise:
  1.  LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE  
 sowie alle wichtigen Hinweise auf dem Gerät vor der Benutzung. Eine Nichtbeachtung kann zu Schäden an dem  
 Gerät oder Verletzungen führen.
2.  GEFAHR – Zur Vermeidung eines möglichen elektrischen Schlags sollten Sie besonders vorsichtig sein, weil bei  
 der Benutzung von Aquariengeräten Wasser verwendet wird. In den folgenden Situationen sollten Sie nicht versuchen, das  
 Gerät selbst zu reparieren, sondern es an einen autorisierten Kundendienst zur Reparatur geben oder das Gerät entsorgen.  
 Wenn das Gerät eine abnormale Wasserleckage aufweist, trennen Sie es umgehend vom Stromnetz.
 A. Dieses Gerät darf NICHT unter Wasser getaucht werden, Sollte das Gerät ins Wasser  
  fallen, greifen Sie NICHT danach! Trennen Sie es erst vom Stromnetz, bevor Sie es aus dem Wasser holen.
 B. Wenn das Gerät einen abnormalen Stromverlust zeigt oder wenn sich der FI- bzw. Fehlerschutzschalter ausschaltet,  
  ziehen Sie den Netzstecker aus dem Stromnetz.
 C. Gerät nach der Installation sorgfältig überprüfen. Es darf nicht an das Stromnetz angeschlossen werden, wenn  
  Teile nass geworden sind, die nicht nass werden dürfen. Wenn elektrische Komponenten des Geräts nass werden,  
  trennen Sie es sofort vom Stromnetz.
3.  VORSICHT – NIEMALS IN EINE UV-LAMPE SCHAUEN, WENN DIESE IN BETRIEB IST. 
 Ultraviolette Strahlung kann Augen und Haut schaden.
4.  WARNUNG – Sorgfältige Aufsicht ist notwendig, wenn ein Gerät von Kindern oder in der Nähe von Kindern  
 benutzt wird. Dieses Gerät kann von Kindern ab einem Alter von acht (8) Jahren und von Personen mit  
 eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und/oder  
 Wissen verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Geräts  
 unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät  
 spielen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht durch Kinder ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden.  
 Um Verletzungen zu vermeiden, berühren Sie keine sich bewegenden oder heißen Teile.
5.  VORSICHT – Grundsätzlich alle Geräte im Aquarium vom Stromnetz trennen, bevor Hände ins Wasser  
 getaucht, Teile ein- bzw. abgebaut oder Geräte installiert bzw. gewartet werden. Nie am Netzkabel ziehen, um den  
 Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Immer am Stecker anfassen und ziehen. Geräte, die nicht benutzt werden, immer  
 vom Stromnetz trennen.
6.  Das Gerät kann nicht repariert werden. Versuchen Sie NICHT das Gerät auseinanderzubauen, da es versiegelt ist und  
 NICHT repariert werden kann. Die ganze Einheit muss im Schadensfall ausgetauscht werden.
7.  Das Gerät ist mit einer 3-Watt-Lampe ausgestattet, die nicht erneuert werden kann.
8.  Dieses Gerät muss nicht gereinigt oder gewartet werden. Reinigen Sie die Einheit NICHT mit Wasser oder anderen Substanzen.
9. Das Gerät darf nur mit dem im Lieferumfang enthaltenen Netzanschluss verwendet werden.

DEUTSCH

2 YEAR STANDARD WARRANTY

The Fluval UVC in-line Clarifier is guaranteed for defective parts and workmanship for a period of 2 years from the date of 
purchase. This guarantee is valid with proof of purchase only. The guarantee is limited to repair or replacement only and does 
not cover consequential loss, loss or damage to livestock and personal property or damage to animate or inanimate objects, 
irrespective of the cause thereof. This guarantee is valid only under normal operating conditions for which the unit is intended. 
It excludes any damage caused by unreasonable use, negligence, improper installation, tampering, abuse or commercial use. 
The warranty does not cover wear and tear, breakage of glass or parts which have not been adequately or correctly maintained.  
THIS DOES NOT AFFECT YOUR STATUTORY RIGHTS.

TIMER INSTALLATION & OPERATION
To install, connect timer power supply to timer, and then the timer to the base of UVC unit as shown in the image.
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